
[Instruction Manual]

V50110

Floor Lamp

Please pay attention to the warning signs 
Read the instructions with caution before operating 

and keep it properly



1. Before assembly, place all parts out on a clean flat surface and inspect 
    each part for defects that may have occurred during shipping.
2. Inspect wire insulation for any cuts, abrasions or exposed copper that 
    may have resulted during shipping. If there are any defects in the wire, 
    DO NOT continue assembly. Please send an email to our Customer 
    Service immediately.
3. Consult a qualified electrician if you have any electrical questions.
4. Never drape clothes over the lamp.
5. To reduce the likelihood of tipping over, we recommend placing the lamp 
    behind furniture and keep children and pets away.
6. To prevent children from suffocating and choking, keep them away from 
    packing materials.
7. Please keep this manual and hand it over when you transfer the product.

CAUTION
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Packing List:

Part Number Part Drawing Part Describe Quantity

1 1

1

1

1

2

3

Shade Upper 
Metal Ring

Shade Lower 
Metal Ring

Cloth Shade

Lamp Holding Ring4
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1

6 1 Floor Lamp

5  ST58 LED Bulb 1



3

2
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1.Screw the Tube-1 (B) clockwise onto 
   Base (A) until tight.
2.Screw the Tube-2 (C) clockwise onto 
   Tube-1 (B) until tight.
3.Screw the Tube-3 (D) clockwise onto 
   Tube-2 (C) until tight.
4.Screw the Tube-4 (E) clockwise onto 
   Tube-3 (D) until tight.
5.Pull and tight the power cord, then 
   screw the Tube-5 (F) clockwise onto 
   Tube-4 (E) until tight.
6.Place the shade (G) on the socket and 
   screw the socket ring (H) to fix the 
   shade.
7.Install the E27 bulb (included) by 
   screwing it into the socket.  
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- Product Height: 63 IN
- Base Diameter:10 IN.
- Cable length: 67IN 
- Materials: Metal，Linen
- Input Voltage: 220V-240Vac 50Hz
- Max.load Power: LED Bulb 12W or Incandescent Bulb 60W
- Socket Type: Standard Medium E27

Specifications
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One Year Limited Warranty

Supported by our professional R&D team and QC team, we provide One 
Year Warranty for materials and workmanship from the purchase date.
Please note that the warranty does not cover damage caused by personal 
misuse or improper installation.
Please attatch your Order ID and Name so that our dedicated customer 
service team can help you better.

The package consists of cardboard and respectively labelled 
plastics that can be recycled.
Provide these materials for recycling.

Disposing of the package

This electrical appliance cannot be disposed of with domestic 
waste.Consumers are obligated to hand over electrical appliances 
to the manufacturer, the point of sale or a public collection point 
set up free of charge, based on resource conservation and 
environmental protection. Before the device is discharged, 
installed batteries or accumulators must be removed and disposed 
of separately.   

Disposal of the product
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Deutsch
Bedienungsanleitung

Warnung & Vorsicht & Hinweis: 

Um das Risiko von Bränden, elektrischen Schocks oder Verletzungen zu 
verringern, befolgen Sie bitte die Anleitung.  

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor der Benutzung. Bitte 
bewahren Sie sie sorgfältig auf.

Hinweis:

Please pay attention to the important information given by the following 
symbols on the package or product. 
Symbol for risks may cause serious consequences to personal safety.

For use in dry rooms only.

Note:

Old batteries must not be disposed of with domestic waste, as 
they may contain harmful substances or heavy metals which may 
harm the environment. Waste batteries and accumulators must 
be disposed of in accordance with the prescribed regulations. 
Consumers are obliged to hand over batteries and accumulators 
free of charge to a public collection point set up for this purpose. 
Do not heat the batteries – Explosion hazard!  

Disposal of batteries and accumulators  

EU-Conformity     
This product complies with conformity requirements of the applicable 
legislation.
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Packing List:

1 1

1

1

2

3

1. Legen Sie vor der Montage alle Teile auf eine saubere, flache Oberfläche 
und überprüfen Sie jedes Teil auf Fehler, die möglicherweise während 
des Versands aufgetreten sind. 
2. Überprüfen Sie die Drahtisolierung auf Schnitte, Abrieb oder freiliegendes 
Kupfer, die möglicherweise während des Versands entstanden sind. Wenn 
der Draht defekt ist, setzen Sie die Montage NICHT fort. Bitte senden Sie 
sofort eine E-Mail an unseren Kundenservice. 
3. Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker, wenn Sie elektrische 
Fragen haben.
4. Niemals Kleidung über die Lampe drapieren. 
5. Um die Wahrscheinlichkeit eines Umkippens zu verringern, empfehlen 
wir, die Lampe hinter Möbeln zu platzieren und Kinder und Haustiere 
fernzuhalten. 
6. Um zu verhindern, dass Kinder ersticken, halten Sie sie von Verpacku- 
ngsmaterialien fern. 
7. Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf und übergeben Sie 
sie, wenn Sie das Produkt übertragen.

Vorsicht

Teil Teilzeichnung Beschreibung Anzahl

Lampenschirm oben
Metallring

Lampenschirm unten
Metallring

Stofflampenschirm
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1

1

6 1

5 1

4 Ring für 
Lampenfassung

ST58 LED-Glühbirne

Stehlampe



3

2
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C

B
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1.Schrauben Sie das Rohr-1 (B) 
   rechtsdrehend auf den Sockel (A) an.
2.Schrauben Sie das Rohr-2 (C) 
   rechtsdrehend auf das Rohr-1 (B) an.
3.Schrauben Sie das Rohr-3 (D) 
   rechtsdrehend auf das Rohr-2 (C) an.
4.Schrauben Sie das Rohr-4 (E) 
   rechtsdrehend auf das Rohr-3 (D) an.
5.Straffen Sie das Netzkabel. Schrauben 
   Sie dann das Rohr-5 (F) rechtsdrehend 
   auf das Rohr-4 (E).
6.Schrauben Sie den Fassungsring (H) ab.
   Setzen Sie den Lampenschirm (G) auf 
   die Fassung und schrauben Sie dann 
   den Fassungsring (H) an, um den 
   Lampenschirm zu befestigen.
7.Installieren Sie die E27-Glühbirne (Im 
   Lieferumfang enthalten), indem Sie 
   sie in die Lampenfassung schrauben. 
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- Product Height: 63 IN
- Base Diameter:10 IN.
- Cable length: 67IN 
- Materials: Metal，Linen
- Input Voltage: 220V-240Vac 50Hz
- Max.load Power: LED Bulb 12W or Incandescent Bulb 60W
- Socket Type: Standard Medium E27

Spezifikationen

Unterstützt durch unser professionelles Forschungs- und Entwicklungsteam 
und unser QC-Team gewähren wir eine einjährige Garantie gegen Material- 
und Verarbeitungsfehler unter nomarlen Benutzungs Bedinungen ab dem 
Kaufdatum. 
Bitte beachten Sie, dass die Garantieansprüche bei Schäden aufgrund von 
Missbrauch oder unsachgemäße Installation durch den Kunden ausgeschlossen 
sind.
Bitte geben Sie Ihre Bestell-ID und Ihren Namen an, damit unser engagiertes 
Kundendienstteam Ihnen besser helfen kann.

Ein Jahr beschränkte Garantie

Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend 
gekennzeichneten Kunststoffen, welche recycelt werden können. 

Dieses Elektrogerät kann nicht über den Hausmüll entsorgt werden. 
Verbraucher sind verpflflichtet, Elektrogeräte aufgrund von 
Ressourcenschonung und des Umweltschutzes, kostenlos an den 
Hersteller, die Verkaufsstelle oder einer dafür eingerichteten, 
öffentlichen Sammelstelle zu übergeben. Vor Abgabe des Gerätes 
müssen installierte Batterien oder Akkumulatoren entfernt und 
gesondert entsorgt werden. 

Die Entsorgung der Verpackung

Die Entsorgung des Produkts
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veuillez lire le manuel d’instructAions avant utilisation. Veuillez le 
conserver 

Note:

Please pay attention to the important information given by the following
symbols on the package or product. 
Symboles sur l’emballage ou le produit.Symbole pour les risques 
peuvent avoir des conséquences graves pour la sécurité personnelle.

Pour une utilisation dans des pièces sèches seulement.

Note:

France
Mode d'emploi

Pour réduire les risques d'incendie, d'électrocution ou de blessure, suivez 
toujours les instructions à suivant.

Attention

Altbatterien dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden, da 
diese möglicherweise Schadstoffe oder Schwermetalle enthalten, 
welche der Umwelt schaden können. Altbatterien und Akkumulatoren 
müssen nach den vorgeschriebenen Vorschriften entsorgt werden. 
Verbraucher sind verpflflichtet, Batterien und Akkumulatoren kostenlos 
an eine dafür eingerichtete, öffentliche Sammelstelle zu übergeben.
Erhitzen Sie die Batterie nicht - Explosionsgefahr!
     

Die Entsorgung von Batterien und Akkumulatoren 

EU-Konformitatserklarung
Dieses Produkt entspricht den Konformitätsanforderungen der 
geltenden Gesetzgebung.
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Packing List:

1 1

1

1

2

3

1. Avant l’assemblage, placez toutes les pièces sur une surface plane 
propre et inspectez chaque pièce pour déceler les défauts qui pourraient 
s’être produits pendant l’expédition.
2. Inspecter l’isolant des fils pour déceler toute coupure, abrasion ou cuivre 
exposé qui aurait pu se produire pendant l’expédition. S’il y a des défauts 
dans le fil, ne continuez pas à assembler. Veuillez envoyer un email à notre 
Service client immédiatement.
3. Consultez un électricien qualifié si vous avez des questions électriques.
4.  Ne jamais draper de vêtements sur la lampe.
5.  Pour réduire les risques de basculement, nous recommandons de placer 
la lampe derrière les meubles et de garder les enfants et les animaux 
domestiques loin.
6.  Pour éviter que les enfants suffoquent et suffoquent, gardez-les loin du 
matériel d’emballage.
7.  Veuillez garder ce manuel et le remettre lorsque vous transférez le produit.

Numéro de 
pièce Partie décrivez Partie décrivez

La 
quantité

Anneau en métal 
supérieur d’ombre

Abat-jour bague 
en métal inférieur

Abat-jour en tissu
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1

1

6 1

5 1

4 Anneau de tenue 
de lampe

Lampe de sol

ST58 Ampoule LED



3

2
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H

G

F

E

D

C

B

A

1. Vissez le Tube-1 (B) dans le sens horaire 
sur la base (A) jusqu'à ce qu'il soit serré.
2. Vissez le Tube-2 (C) dans le sens horaire 
sur le Tube-1 (B) jusqu'à ce qu'il soit serré.
3. Vissez le Tube-3 (D) dans le sens horaire 
sur le Tube-2 (C) jusqu'à ce qu'il soit serré.
4. Vissez le Tube-4 (E) dans le sens horaire 
sur le Tube-3 (D) jusqu'à ce qu'il soit serré.
5. Tirez et serrez le cordon d'alimentation, 
puis vissez le Tube-5 (F) dans le sens horaire 
sur le Tube-4 (E) jusqu'à ce qu'il 
 soit serré.
6. Dévissez la bague de douille (H), placez 
ensuite l'abat-jour (G) sur la douille et vissez 
la bague pour fixer l'abat-jour.
7. Installez l'ampoule E27 (incluse) en la 
vissant dans la douille.



17

- Hauteur du Produit : 160 cm
- Diamètre de la Base : 25 cm
- Longueur du Câble : 170 cm 
- Matériaux : Métal, Lin
- Tension d'Entrée : 220V-240Vac 50Hz
- Puissance de Charge Maximal : Ampoule LED 12W ou Ampoule 
  Incandescente 60W
- Type de Douille : Standard E27 

Soutenu par notre équipe professionnelle de R&D et équipe de QC, nous 
fournissons une garantie d’an pour des matériaux et l’exécution de la date 
d’achat.
Veuillez noter que la garantie ne couvre pas les dommages causés par une 
mauvaise utilisation personnelle ou une installation incorrecte.
Veuillez joindre votre numéro de commande et votre nom afin que notre 
équipe dédiée du service à la clientèle puisse mieux vous aider.

Garantie limitée d’un an

Spécifications techniques

L'emballage est composé de carton et de plastiques 
respectivement étiquetés qui peuvent être recyclés.
Mettez ces matériaux à disposition pour le recyclage.

Cet appareil électrique ne peut pas être éliminé avec les déchets 
ménagers. Les consommateurs sont tenus de remettre les 
appareils électriques au fabricant, au point de vente ou à un 
point de collecte public mis en place gratuitement, dans le 
respect de la préservation des ressources et de la protection de 
l'environnement. Avant de remettre l'appareil, les piles ou 
accumulateurs installés doivent être retirés et éliminés 
séparément.

Élimination de l'emballage

Mise au rebut du produit
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ATTENZION:
Per ridurre il rischio di incendio, di elettroshock o di lesioni personali, seguire 
sempre lo stesso metodo Le istruzioni in senso stretto

prima dell’uso leggere il manuale di istruzioni. La prego di tenerlo bene.
Prestare attenzione alle informazioni importanti riportate di seguito.

Nota:

Simboli sull’imballaggio o sul prodotto.Simbolo dei rischi può causare 
gravi conseguenze per la sicurezza personale.
Da utilizzare solo in locali asciutti.

Italia
Istruzioni per l'uso

Les piles usagées ne doivent pas être jetées avec les déchets 
ménagers, car elles peuvent contenir des substances nocives ou
des métaux lourds susceptibles de nuire à l'environnement. 
Les piles et accumulateurs usagés doivent être éliminés 
conformément aux réglementations en vigueur. Les 
consommateurs sont tenus de rapporter gratuitement les piles et 
accumulateurs à un point de collecte public prévu à cet effet.
Ne chauffez pas les batteries – Risque d'explosion !

Mise au rebut des piles et accumulateurs
  

Déclaration UE de conformité
Ce produit est conforme aux exigences de conformité de la 
législation applicable.
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1 1

1

1

2

3

1.  Prima del montaggio, collocare tutte le parti su una superficie piana e 
pulita e ispezionare ciascuna parte per individuare eventuali difetti verificatisi 
durante la spedizione.
2.  Controllare la coibentazione dei fili per eventuali tagli, abrasioni o rame 
esposto durante la spedizione. In caso di difetti del filo, non continuare ad 
assemblare. Inviare immediatamente una email al nostro servizio clienti.
3.  Consultare un elettricista qualificato se avete domande di elettricità.
4.  Non succhiare mai i vestiti sopra la lampada.
5.  Per ridurre la probabilità di rovesciamento, raccomandiamo di collocare 
la lampada dietro i mobili e tenere lontani i bambini e gli animali domestici.
6.  Per evitare il soffocamento e il soffocamento dei bambini, tenerli lontani 
dai materiali di imballaggio.
7.  Si prega di tenere questo manuale e consegnarlo quando si trasferisce 
il prodotto.

Numero 
parte Parte disegnata Parte descrizione

La 
quantité

Ombreggiare l’anello 
superiore di metallo

Ombreggiare anello 
metallico inferiore

Tela sfumata

Elenco imballaggio
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1

1

6 1

5 1

4

 ST58 Lampadina LED

Anello di fissaggio 
della lampada

Proiettore 
anabbagliante



3

2
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1. Avvitare il Tubo-1 (B) in senso orario sulla 
Base (A) fino a quando è stretto.
2. Avvitare il Tubo-2 (C) in senso orario sul 
Tubo-1 (B) fino a quando è stretto.
3. Avvitare il Tubo-3 (D) in senso orario sul 
Tubo-2 (C) fino a quando è stretto.
4. Avvitare il Tubo-4 (E) in senso orario sul 
Tubo-3 (D) fino a quando è stretto.
5. Tirare e stringere il cavo di alimentazione, 
quindi avvitare il Tubo-5 (F) in senso orario 
sul Tubo-4 (E) fino a quando è stretto.
6. Svitare l'anello della presa (H), quindi 
posizionare l'abat-jour (G) sulla presa e 
avvitare l'anello della presa (H) per fissarlo.
7. Installare la lampadina E27 (inclusa) 
avvitandola nella presa.
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- Altezza del prodotto : 160 cm
- Diametro della base: 25 cm
- Lunghezza del cavo: 170 cm 
- Materiali: Metallo, Lino
- Tensione di ingresso: 220V-240Vac 50Hz
- Potenza massima di carico: lampadina LED da 12W o lampadina a 
  incandescenza da 60W
- Tipo di portalampada: Standard E27 

Con il sostegno del nostro team professionale di ricerca e sviluppo e del nostro 
team QC, forniamo una garanzia di un anno per i materiali e la lavorazione 
a partire dalla data di acquisto.Si noti che la garanzia non copre i danni 
causati da uso improprio o installazione impropria.
Si prega di allegare l’id e il nome dell’ordine in modo che l’apposito team del 
servizio clienti possa aiutarvi meglio.

Garanzia limitata per un anno

Specifiche

La confezione è costituita da cartone e plastica etichettata che può 
essere riciclata. Fornire questi materiali per il riciclaggio.

Questo apparecchio elettrico non può essere smaltito con rifiuti 
domestici. I consumatori sono tenuti a consegnare gli elettrodomestici 
al fabbricante, al punto di vendita o a un punto pubblico di raccolta 
istituito gratuitamente, sulla base della conservazione delle risorse 
e della protezione dell’ambiente. Prima di scaricare il dispositivo, le 
pile o gli accumulatori installati devono essere rimossi ed eliminati 
separatamente.

Smaltimento della confezione

Smaltimento del prodotto 
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PRECAUCIÓ:
Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones personales, 
siempre siga La instrucción rigurosamente

por favor lea el manual de instrucciones antes de usar. Por favor, 
manténgalo correctamente.Por favor preste atención a la información 
importante dada por lo siguiente

Nota:

Símbolos en el paquete o producto.
El símbolo de riesgos puede causar graves consecuencias para la 
seguridad personal.

Sólo para uso en ambientes secos.

España
Instrucciones de uso

Le vecchie batterie non devono essere smaltite con rifiuti domestici, 
in quanto possono contenere sostanze nocive o metalli pesanti che 
possono danneggiare l’ambiente. I rifiuti di pile e accumulatori devono 
essere smaltiti conformemente alle norme prescritte. I consumatori 
sono tenuti a consegnare gratuitamente pile e accumulatori a un 
punto di raccolta pubblico istituito a tal fine. Non riscaldare le batterie - 
rischio di esplosione!

Smaltimento di pile e accumulatori 

Conformità ue

  

Questo prodotto è conforme ai requisiti di conformità della 
legislazione applicabile.
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1 1

1

1

2

3

1.  Antes del montaje, coloque todas las piezas en una superficie plana 
limpia e inspeccione cada pieza para detectar defectos que puedan haber 
ocurrido durante el transporte.
2.  Inspeccione el aislamiento de alambre para detectar cortes, abrasiones 
o cobre expuesto que puedan haber resultado durante el transporte. Si hay 
algún defecto en el cable, no continúe ensambl. Por favor envíe un correo 
electrónico a nuestro servicio al cliente inmediatamente.
3.  Consulte a un electricista calificado si tiene alguna pregunta eléctrica.
4.  Nunca cubra la lámpara con ropa.
5.  Para reducir la probabilidad de volteo, se recomienda colocar la lámpara 
detrás de los muebles y mantener alejados a los niños y mascotas.
6.  Para evitar que los niños se asfixien y atraganten, manténgalos alejados 
de los materiales de embalaje.
7.  Por favor mantenga este manual y entregarlo cuando se transfiere el 
producto.

Número de 
pieza Parte disegnata Parte describir

La 
cantidad

Anillo de Metal 
superior de sombra

Anillo de Metal 
inferior de sombra

Sombra de tela

Lista de embalaje



26

1

1

6 1

5 1

4

 ST58 LED Bombilla

Anillo de retención 
de lámparas

Lámpara de pie
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B
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1. Enrosque el Tubo-1 (B) en sentido horario 
en la Base (A) hasta que esté ajustado.
2. Enrosque el Tubo-2 (C) en sentido horario 
en el Tubo-1 (B) hasta que esté ajustado.
3. Enrosque el Tubo-3 (D) en sentido horario 
en el Tubo-2 (C) hasta que esté ajustado.
4. Enrosque el Tubo-4 (E) en sentido horario 
en el Tubo-3 (D) hasta que esté ajustado.
5. Tire y ajuste el cable de alimentación, luego 
enrosque el Tubo-5 (F) en sentido horario en 
el Tubo-4 (E) hasta que esté ajustado.
6. Desenrosque el anillo de la toma (H), 
coloque la pantalla (G) sobre la toma y 
enrosque el anillo de la toma (H) para fijar la 
pantalla.
7. Instale la bombilla E27 (incluida) 
enroscándola en la toma.
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- Altura del Producto: 160 cm
- Diámetro de Base: 25 cm
- Longitud del Cable: 170 cm 
- Materiales: Metal, Lino.
- Voltaje de Entrada: 220V-240Vac 50Hz
- Potencia de Carga Máxima: LED Bombilla de 12W o Incandescente 
  Bombilla de 60W
- Tipo de Enchufe: Estándar Medio E27

Con el apoyo de nuestro equipo profesional de i + d y el equipo de control de 
calidad, ofrecemos una garantía de un año para los materiales y la mano de 
obra desde la fecha de compra.
Tenga en cuenta que la garantía no cubre los daños causados por un mal uso 
personal o una instalación incorrecta.
Por favor, adjunsu identificación de pedido y el nombre para que nuestro equipo 
de servicio al cliente dedicado puede ayudarle mejor.

Un año de garantía limitada

Especificaciones

El envase consta de cartón y plásticos etiquetados que pueden 
reciclarse. Proporcionar estos materiales para el reciclaje.

Eliminación del paquete

Este aparato eléctrico no puede ser desechado con residuos 
domésticos. Los consumidores están obligados a entregar los 
aparatos eléctricos al fabricante, al punto de venta o a un punto 
público de recogida establecido gratuitamente, en función de la 
conservación de los recursos y la protección del medio ambiente. 
Antes de descargar el dispositivo, las pilas o acumuladores 
instalados deben retirarse y desecharse por separado.

Eliminación del producto 
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  Las pilas viejas no deben eliminarse con residuos domésticos, ya 
que pueden contener sustancias nocivas o metales pesados que 
pueden dañar el medio ambiente. Las pilas y acumuladores usados 
deben eliminarse de acuerdo con la normativa prescrita. Los 
consumidores están obligados a entregar las pilas y acumuladores 
gratuitamente a un punto de recogida público establecido para este 
fin. No calentar las baterías - peligro de explosión!

Eliminación de pilas y acumuladores
  

Conformidad con la UE
Este producto cumple con los requisitos de conformidad 
establecidos por la legislación aplicable.           
 
 


